
       Achtung – Verbreitung von Tierseuchen  
verhindern!

Aktuell bedroht die Maul- und Klauenseuche unsere Nutztier- und 
Wildtierbestände. Der Eintrag und die Verbreitung dieser Krankheiten 
haben katastrophale Folgen für die österreichische Landwirtschaft 
und verursachen erhebliches Tierleid.
Bitte beachten Sie daher Folgendes:
•  Bringen Sie keine Fleisch- und Milchprodukte aus Ihrem  

Heimatland mit.
•  Entsorgen Sie Essensreste nur in geschlossenen Mülleimern,  

sodass kein Tier herankommt. 
•  Nach Kontakt mit Tieren müssen Schuhe, Kleidung, Ausrüstung und 

Fahrzeuge vor der Abreise gründlich gereinigt werden. 
Helfen Sie mit, unsere Tiere gesund zu halten!

      Attention - prevent the spread of  
animal diseases!

Foot-and-mouth disease is currently threatening our livestock and 
wildlife populations. The introduction and spread of these diseases 
have catastrophic consequences for consequences for Austrian  
agriculture and cause considerable animal suffering.
Therefore, please note the following:
•  Do not bring meat and dairy products from your home country.
•  Only dispose of leftover food in closed garbage cans so that no  

animal can get to it. 
•  After contact with animals, shoes, clothing, equipment and vehicles 

must be thoroughly cleaned before departure. 
Help us to keep our animals healthy!

      Uwaga - zapobiegaj rozprzestrzenianiu się 
chorób zwierzęcych!

Pryszczyca zagraża obecnie naszym populacjom zwierząt gospodar-
skich i dzikich. Wprowadzenie i rozprzestrzenianie się tych chorób ma 
katastrofalne skutki dla austriackiego rolnictwa i powoduje znaczne 
cierpienie zwierząt. konsekwencje dla austriackiego rolnictwa i 
powodują znaczne cierpienie zwierząt.
Dlatego prosimy o zwrócenie uwagi na następujące kwestie:
•  Nie przywozić mięsa i produktów mlecznych z kraju pochodzenia.
•  Resztki jedzenia należy wyrzucać wyłącznie do zamkniętych pojemni-

ków na śmieci, aby zwierzęta nie mogły się do nich dostać. 
•  Po kontakcie ze zwierzętami buty, odzież, sprzęt i pojazdy muszą 

zostać dokładnie wyczyszczone przed wyjazdem. 
Pomóż nam utrzymać nasze zwierzęta w zdrowiu!

       Figyelem - előzzük meg az állatbetegségek  
terjedését!

A ragadós száj- és körömfájás jelenleg az állatállományt és a vadon 
élő állatokat fenyegeti. E betegségek behurcolása és terjedése  
katasztrofális következményekkel jár a következőkre nézve 
következményekkel járnak az osztrák mezőgazdaságra nézve, és 
jelentős szenvedést okoznak az állatoknak.
Ezért kérjük, vegye figyelembe a következőket:
•  Hazájából ne hozzon be semmilyen húst vagy tejterméket.
•  A megmaradt élelmiszereket csak zárt szemetesben dobja ki, hogy 

az állatok ne tudjanak hozzájutni. 
•  Az állatokkal való érintkezés után a cipőket, ruházatot, felszerelést 

és járműveket indulás előtt alaposan meg kell tisztítani. 
Segítsen nekünk megőrizni állataink egészségét!

       Pozor -  
zabraňte šíření nákaz zvířat!

Slintavka a kulhavka v současné době ohrožuje naše populace 
hospodářských zvířat a volně žijících živočichů. Zavlečení a šíření 
těchto nemocí má katastrofální důsledky pro důsledky pro  
rakouské zemědělství a způsobují značné utrpení zvířat.
Věnujte proto prosím pozornost následujícím skutečnostem:
•  Nepřivážejte ze své země žádné masné ani mléčné výrobky.
•  Zbytky potravin vyhazujte pouze do uzavřených odpadkových košů, 

aby se k nim nedostala žádná zvířata. 
•  Po kontaktu se zvířaty je třeba před odjezdem důkladně vyčistit obuv, 

oblečení, vybavení a vozidla. 
Pomozte nám udržet naše zvířata zdravá!

       Atenție -  
preveniți răspândirea bolilor animalelor!

Febra aftoasă ne amenință în prezent efectivele de animale și 
populațiile de animale sălbatice. Introducerea și răspândirea acestor 
boli au consecințe catastrofale pentru consecințe pentru agricultura 
austriacă și provoacă suferințe considerabile animalelor.
Prin urmare, vă rugăm să rețineți următoarele:
•  Nu aduceți carne sau produse lactate din țara dumneavoastră  

de origine.
•  Aruncați resturile de alimente numai în coșuri de gunoi închise,  

astfel încât animalele să nu poată ajunge la ele. 
•  După contactul cu animalele, încălțămintea, îmbrăcămintea, echipa-

mentul și vehiculele trebuie curățate temeinic înainte de plecare. 
Ajutați-ne să ne menținem animalele sănătoase!

      Pozor -  
zabráňte šíreniu chorôb zvierat!

Slintačka a krívačka v súčasnosti ohrozuje populácie našich  
hospodárskych zvierat a voľne žijúcich živočíchov. Zavlečenie a šírenie 
týchto chorôb má katastrofálne následky pre dôsledky pre rakúske 
poľnohospodárstvo a spôsobujú značné utrpenie zvierat.
Upozorňujeme preto na nasledujúce skutočnosti:
•  Neprinášajte zo svojej domovskej krajiny žiadne mäsové ani mliečne 

výrobky.
•  Zvyšky potravín vyhadzujte len do uzavretých odpadkových košov, aby 

sa k nim nedostali žiadne zvieratá. 
•  Po kontakte so zvieratami je potrebné pred odchodom dôkladne 

vyčistiť obuv, oblečenie, vybavenie a vozidlá. 
Pomôžte nám udržať naše zvieratá zdravé!

      Pozor –  
spriječite širenje bolesti životinja!

Slinavka i šap trenutno prijeti našoj populaciji stoke i divljih životinja. 
Ulazak i širenje ovih bolesti su katastrofalni Posljedice za austrijsku 
poljoprivredu i uzrok znatne patnje životinja.
Imajte na umu sljedeće:
• Nemojte donositi meso i mliječne proizvode iz svoje zemlje.
•  Ostatke hrane odlažite samo u zatvorene kante tako da životinje ne 

mogu doći do njih. 
•  Nakon kontakta sa životinjama, obuću, odjeću, opremu i vozila  

potrebno je temeljito očistiti prije polaska. 
Pomozite da naše životinje budu zdrave!
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